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ADHESIVOS • SELLADORES • PRODUCTOS QUÍMICOS PARA LA CONSTRUCCIÓN

SELLADOR Y ADHESIVO ELÁSTICO HÍBRIDO

Mapeflex MS45

nuevo

la gama completa



Campo de aplicación
Mapeflex MS45 sella juntas de dilatación, de unión y de fraccionamiento, 
tanto en superficies horizontales como verticales. También es adecuado para 
encolar elásticamente los materiales más comunes en la construcción, de igual 
o diferente naturaleza, tanto en interior como en exterior, en sustitución o como 
integración de fijaciones mecánicas. Ideal para gran número de soportes en la 
construcción, compactos y absorbentes, rugosos, que vayan a ser pintados o 
que ya lo estén. Ideal asimismo para encolar gran número de plásticos rígidos.

Ventajas
❏ Producto multi-función, adhesivo y sellador para resolver muchas
     exigencias cotidianas 

❏ Compatibilidad con materiales diversos, incluso en superficie irregular

❏ Buena adhesión sobre gran número de materiales plásticos

❏ Adherencia incluso sobre soportes húmedos

❏ De fácil extrusión y alisado, inclusive a bajas temperaturas

❏ Excelente estabilidad a los rayos ultravioleta 

❏ Sin disolventes e inodoro

❏ Certificación ISO 11600 F20HM, para garantizar sus prestaciones

❏ Muy baja emisión de VOC (compuestos orgánicos volátiles) con
     certificación EC1-R Plus

❏ Se puede pintar una vez seco

❏ Encolado elástico para absorber deformaciones térmicas y vibraciones

❏ Cartucho de plástico de mayor espesor, para evitar daños en el envase
     durante su uso



Es importante saber que...
Los selladores elásticos presentes en el mercado 
están fabricados con diferentes bases químicas: 
silicónicas, acrílicas, poliuretánicas, bituminosas,... 
En la actualidad, la oferta de selladores se enriquece 
con una nueva familia de formulados: los selladores 
híbridos. 
Se trata, en definitiva, de una tecnología que combina 
los principales beneficios de las formulaciones 
silicónicas neutras con los de las formulaciones 
poliuretánicas: de ahí la definición de sellador híbrido. 
La tecnología de los selladores híbridos nació en 
Japón hace varias décadas, con el polímero híbrido 
MS Polymer®, marca registrada por Kaneca Corp. 
Sólo recientemente esta tecnología se ha extendido 
al mercado, gracias a la disponibilidad de diferentes 
polímeros híbridos fabricados por varias empresas especializadas en la química de 
base. Con Mapeflex MS45, el laboratorio de Investigación y Desarrollo de Mapei ha 
sabido unir a las ventajas de las formulaciones híbridas (fácil extrusión incluso en 
frío, excelente resistencia a los agentes atmosféricos, pintable, versatilidad de uso,...) 
la ulterior ventaja del bajísimo impacto ambiental. De hecho, Mapeflex MS45 no 
precisa etiquetado de seguridad en el envase, dado que sus componentes químicos 
se confeccionan con un mínimo impacto en el hombre y el medio ambiente. La  
comprobación del bajo impacto ambiental de Mapeflex MS45, permite la obtención 
del certificado EC1R Plus, el máximo reconocimiento que se puede obtener en 
materia de emisiones de VOC (compuestos orgánicos volátiles) para el entorno donde 
se utiliza el sellador, así como su aptitud para el contacto con agua potable, emitida 
por el Instituto Polaco PZH. 
La tecnología híbrida de Mapeflex MS45, logra combinar de manera brillante 
elevadas prestaciones, facilidad de uso y sostenibilidad medioambiental, para el 
beneficio y la certeza de prestaciones y seguridad para el hombre.

Colores
Blanco Gris
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MADE IN EU

310 ml

Mapesil LMMapesil LMMapesil LM

ASTM C 920

TT-S-001543A

TT-S-00230C

DIN 18540
ISO 11600-F25 LM

ISO 11600-G25 LM

DIN 18545-2

ASTM C 1248

BS 5889

• NON MACCHIA LE PIETRE  • DOES NOT STAIN STONE  • KEINE RANDVERFÄRBUNGEN

• NE TÂCHE PAS LA PIERRE  • LAAT OP NATUURSTEEN GEEN VLEKKEN ACHTER  • NO MANCHA LA PIEDRA

• SENZA PRIMER  • NO PRIMER  • KEINE GRUNDIERUNG  • SANS PRIMAIRE

• VOORSTRIJKEN IS NIET NODIG  • SIN IMPRIMACIÓN

• Facciata in pietra

• Stone facades

• Natursteinfassaden

• Façade en pierre

• Natuurstenen gevel

• Fachada de piedra 

• SIGILLANTE SILICONICO NEUTRO

PER PIETRA

• NEUTRAL SILICON SEALANT

FOR STONE

• NEUTRAL VERNETZENDES 

NATURWERKSTEIN-SILIKON

• MASTIC SILICONE NEUTRE

POUR LA PIERRE

• NEUTRALE SILICONENKIT

VOOR NATUURSTEEN

• SELLADOR SILICÓNICO NEUTRO 

PARA PIEDRA

• Pavimenti in marmo

• Marble floorings

• Natursteinböden

• Sol en marbre

• Marmeren vloeren

• Pavimentos de 

mármol 

RESISTE ALLA MUFFA - MOULD RESISTANT
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	 Istruzioni	per	l’uso: applicare su superfici pulite e asciutte con 

 temperatura compresa tra i +5°C e i +40°C. Inserire MAPEFOAM 

per limitare la profondità del giunto. Applicare PRIMER FD quando 

necessario. Tagliare la testa della cartuccia; tagliare a 45° il beccuccio, 

in funzione della larghezza desiderata. Estrudere il sigillante con apposita 

pistola lisciandolo subito dopo la posa. Conservazione: 18 mesi in 

confezione originale e luogo asciutto. Consultare la relativa scheda 

tecnica prima dell’utilizzo. Scheda dati di sicurezza disponibile su richiesta 

per gli utilizzatori professionali. PRODOTTO PER PROFESSIONISTI.

	 How	 to	 use: apply the product on clean, dry surfaces at a 

 temperature of between +5°C and +40°C. Insert MAPEFOAM to 

limit the depth of the joint. Apply PRIMER FD when required. Cut off the 

tip of the nozzle and cut to length at 45° according to the width required. 

Extrude the sealant with an extrusion gun and smooth off immediately 

after application. Storage: 18 months in a dry area in its original 

packaging. Please refer to the Technical Data Sheet before use. Safety 

data sheet available for professional user on request. PRODUCT FOR 

PROFESSIONALS.

	 Verarbeitung: Produkt auf sauberen, trockenen Oberflächen 

 bei Temperaturen von +5°C bis +40°C anwenden. Die 

porengeschlossene Rundschnur MAPEFOAM zur Begrenzung der 

Fugentiefe in die Fugenkammer einlegen. Falls erforderlich, mit 

PRIMER FD grundieren. Kartuschenspitze in Längsrichtung in einem 

Winkel von 45° aufschneiden, entsprechend der geforderten Fugenbreite. 

Den Silikondichtstoff mit einer Spritzpistole aufbringen und sofort glätten. 

Lagerung: 18 Monate bei trockener Lagerung in Originalverpackung. Das 

Technische Merkblatt vor der Anwendung beachten. Sicherheitsdatenblatt 

auf Anfrage für berufsmäßige Benutzer erhältlich. PRODUKT FÜR DEN 

PROFESSIONELLEN GEBRAUCH.

	 Mode	 d’emploi: appliquer sur une surface propre et sèche, 

 à une température comprise entre +5°C et +40°C. Insérer 

MAPEFOAM afin de limiter la profondeur. Appliquer PRIMER FD si 

nécessaire. Couper la tête de la cartouche; couper l’embout à 45°, en 

fonction de la largeur souhaitée. Extruder le mastic au pistolet en le lissant 

immédiatement après la pose. Stockage: 18 mois en emballage d’origine 

dans un local sec. Consulter la fiche technique avant utilisation. Fiche 

de donnée de sécurité disponible sur demande pour les professionnels. 

PRODUIT DESTINE A UN USAGE PROFESSIONNEL.

	 Gebruiksaanwijzing: aanbrengen oop een schoon en droog 

 oppervlak bij een temperatuur tussen +5°C en +40°C. Breng 

MAPEFOAM aan om de voegdiepte te reduceren. Breng PRIMER FD 

aan indien dat nodig is. Snijd de koker bovenaan af: snijd het tuitje onder 

een hoek van 45° af op het punt waar de gewenste streepdikte kan 

worden verkregen. De kit met een geschikt pistool aanbrengen en direct 

daarna gladstrijken. Houdbaarheid: 18 maanden, mits in de originele 

verpakking en op een droge plaats bewaard. Raadpleeg voor gebruik 

het betreffende technisch informatieblad. Inlichtingenblad aangaande de 

veiligheid is voor de professionele gebruiker op aanvraag verkrijgbaar. 

PRODUCT VOOR PROFESSIONEEL GEBRUIK.

	 Instrucciones	de	uso: aplicar sobre superficies limpias y secas 

 con temperaturas comprendidas entre 

+5°C y +40°C. Insertar MAPEFOAM para limitar la 

profundidad de la junta. Aplicar PRIMER FD cuando 

sea necesario. Cortar la cabeza del cartucho; cortar 

a 45° la boquilla, en función del ancho deseado. 

Extruir el sellador con una pistola de extrusión 

adecuada, alisándolo inmediatamente después 

de su aplicación. Conservación: 18 meses en 

el envase original y en lugar seco. Consultar la 

correspondiente ficha técnica antes de su uso. Ficha 

de datos de seguridad a la disposición del usuario 

profesional que la solicite. PRODUCTO PARA USO 

PROFESIONAL.
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 IBERMAPEI, S.A.
Pl. Cataluña, 20 - 5ª Planta
08002 Barcelona
Tel. +34-93-3435050 
Fax +34-93-3024229
Internet: www.mapei.es
E-mail: ibermapei@ibermapei.es
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